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ПОЛОЖЕНИЕ НА БЛИЖНЕМ ВОСТОКЕ

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ

Сорок третий год

Письмо Временного Поверенного в делах Постоянного представительства

Ливана при Организации Объединенных Наций от 25 мая 1988 года на имя

Генерального секретаря

По поручению моего правительства имею честь препроводить Вам следующую

информацию о последних серьезных акциях Израиля в отношении гражданских лиц Ливана

в так называемой "зоне безопасности" и просить Вас принять срочные меры,

необходимые в отношении этих акций.

24 мая израильские вооруженные силы депортировали 17 гражданских лиц из

деревни Шаба (район Хасбейя) в южной части Бекаа, не совершивших никаких

преступлений, которые оправдывали бы такую депортацию, кроме того, что они

отказались подчиниться давлению оккупационных сил и создать местную гражданскую

администрацию, которая подчинялась бы и сотрудничала бы с оккупационной властью.

Среди депортированных были имам этой деревни, два лидера (мухтара), три

руководителя государственных и частных школ, преподаватель, руководитель Центра по

социальным вопросам и другие гражданские служащие и уважаемые лица.

Кроме того, что эта акция представляет собой дальнейшее нарушение суверенитета

Ливана на его собственной земле и наглое попирательство общих норм прав человека,

Женевских конвенций и статута ЮНЕСКО, эта акция свидетельствует об опасной

эскалации произвола Израиля в отношении гражданских лиц и является проявлением

нового аспекта решимости Израиля навязать и закрепить свою гегемонию над

оккупированным районом южной части Ливана.
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В прошлом Израиль аргументировал соображениями безопасности, чтобы оправдать
свои действия, однако эта последняя акция ни в коей мере никак не может быть этим
оправдана. Она представляет собой опасный прецедент и должна быть исправлена путем
возвращения этих депортированных граждан, - которые занимались своей гражданской,
религиозной, просветительской и социальной деятельностью в своей собственной
деревне и служили своему народу, - и путем признания трудностей и последствий,
которые может вызвать такая депортация для населения, которое и без того страдает
от произвола и тягостей, вызванных оккупацией.

Осуждая эту опасную акцию и выражая сожаление в связи с ней, правительство
Ливана просит Вашего незамедлительного и эффективного вмешательства для возвращения
этих депортированных лиц в свою деревню с целью предотвращения создания новых
прецедентов для действий Израиля на ливанской территории и просит призвать Израиль
полностью соблюдать Женевские конвенции, в частности четвертую Женевскую конвенцию
от 1949 года.

Я также прошу Вас распространить это письмо в качестве документа Генеральной
Ассамблеи по пункту 40 предварительного перечня и документа Совета Безопасности.
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